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H.b. KacbsiHoBa

HotHble peMapku Kak JMCKypcuBHAas ¢gopma
€caM00003HAYEHUSI ABTOPA MPOU3BEIeHMS

B cratbe JacTCd aHaJIN3 aBTOPCKUX PEMAPOK, UX KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_II/ISI C TOYKHU 3pCHUSA THU-
MOJIOTUH U MTparMaTu4eCKux 3aaa4v (Ha npuMepe TBOPUYCCTBA (bpaHL[y3CKOI‘O KOMIIO3HUTOpPa
0. MeccnaHa). I[eHaCTCH BBIBOJ O TOM, YTO B YCJIOBHAX HCIIOHUMAHUA aJpeCaTOM HOBaA-
TOPCKOT'O A3BbIKA NPOU3BCACHUS PEMAPKU ABJIAKOTCA CPCACTBOM peaiu3daliliid KOMMYHHKaA-
TUBHO-IIPArMaTui4eCKux CTpaTCI‘I/If/i aBTOpa: MOACIUPOBAHUC 3HaHPII>i, MCTAaAUCKYpPCHUBHAA
CTparerus yrnpabBJICHUA KOMMyHI/IKaTI/IBHOI\/'I I/IHHI.[HS.TI/IBOﬁ, CTparerus yrnpabBJICHUA TCMOI\/'I,
CTparerus aBTOpCKOﬁ WHIANBUAYAJIBHOCTH.

Knioueswvie cnosa: ABTOPCKUC PEMAPKHU; KOMMYHUKATUBHO-IIPATMATUYCCKUE CTpATC-
THH; 3HAKN-CUMBOJIbl; MKOHUYCCKUC 3HAKW; MY3bIKaJIbHOC IIPON3BCACHUC.

BTOpPCKHE peMapku (0T ¢paHil. remarque — OTMETKA, TMPUMEYAHUE)

Kak ()eHOMEH KYJIBTYPhI CBSI3aHBI MPEXkKAE BCEro ¢ 00JacThiO TeaTpa

[12: URL], sBAsIACh «OTAEIbHBIMU BUIAMU METATEKCTOBBIX BCTABOK
BHYTpPH TEKCTa Mbechl» [2: ¢. 83]. PeMapku B HOTaX BHOCST JAOMOJIHUTENIbHYIO UH-
(dbopMaruio 1Isi UICTIONMHUTES, UCTIONb3Ys Pa3INyuHbIe 3HAKU U MY3bIKaJIbHBIE TEP-
MuHbI. CTabunn3anus cuctemMbl HoTonucu 3aBepiunack k XVIII B., a camu HOT-
HbIE peMapKu Moiydunau OypHoe pa3zButue B XX — Hauaie XXI B. Cnenuanuct
110 TEOPUHU MY3bIKaJIbHOTO coaepkanust B.H. XononoBa oTHOCUT HOTHBIE peMap-
KM K 3HaKAM-CUMB0]IaM, KOTOpbIEe yueHbIl, Bcien 3a Y. [lupcom, mpuMeHUTEnbHO
K MY3BbIKE MPEUIaraeT CONOCTaBUTh C UKOHUYECKUMU 3HAKAMU, CUUTAs1 UX 3HAKAMU
sMouuii [9: c. 26, 28].

Kommnozutop 3.B. [enucor (1929-1996) Ha3piBaeT My3bIKalIbHYIO HOTa-
LU0 «TPaQUUEeCKUM KOTUPOBAHUEMY, & UCTOPUIO MY3bIKaJIbHOW HOTAIMU BILIOTH
10 cepeauHbl XX B. — «HEMPEPBIBHBIM MPOIIECCOM COBEPIIEHCTBOBAHUS TaKO-
ro kogupoBanus [7: c. 112]. Otmetum mHeHue P. SlkoOcoHa 00 nepapxudeckom
CTPOECHMH TOCIEA0BATEILHOCTH MY3bIKaJIbHBIX 3BYKOB «B CTPOTOM COOTBETCTBUU
C OompeAeNeHHBIMUA MOCTISIMIY, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO OCMBICIIEHHOE BOCITPHSI-
TUe My3bIKadbHOU MbIcaH [11: c. 85]. TlomoOHBIE MOAENTN KaXKIbI KOMIIO3UTOP
BBICTPaNBaeT UHAMBHUIYAIBHO, a 3JIEMEHTBI €T0 MY3bIKAJIbHOTO S3bIKa MOTYT OBIThH
B OOJIBbIIICH MJTM MEHBIIEH CTENEHU cmabuivHbimMu U MoounvHuimu [7: ¢. 115, 116].
[Ipu »TOM 17151 aBTOPOB, AJIE KOTOPBIX MPEOONaarolIUMU SBISIFOTCS Cmaduiib-
Hble DIIEMEHTHI, UMEHHO PEMapKu CTAaHOBATCS OJHOM M3 JOMOJHUTEIBHBIX (OpPM
«rpaduuecKoro KOIMPOBaHUs», HEOOXOIUMBIX JJIsi CAMOOOO3HAYCHHSI.

O6patumcs k TtBopuecTBY O. Meccuana (1908-1992) — dpanmyscko-
ro KOMIIO3UTOpA, YAEISBIIET0O MHOTO BHUMAaHUS CaMOOOO3HAYEHHUIO B CBOUX
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counHeHHusX. OTMETHM, YTO PEMapKH CTaJM OJHOW M3 CTPATETHYCCKUX CIH-
HUI, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX aBTOP JOCTUT PABHOBECHUS MEKIY CMAOULbHbLIMU
U MOOUNbHLIMU DIIEMEHTaMH TpOu3BeleHus. [lpoaHanu3upyem aBTOpPCKHE
HOTHBIC peMapku K ¢oprenuanHomy nukiay O. Meccuana «Karanor ntumy,
B paMKaX KOTOPOT'O HaMH BBIJICJICHBI HECKOJIBKO BHUJOB PEMAPOK, BBIMOJIHSIIO-
IIUX Pa3TUIHBIC 3a]JaUH.

1. OGo3HayeHue Temna (CBS3aHO C XapaKTepOM HCIIONHEHUS, HCIOIb3yeT-
csl (ppaHIy3CKUi S3BIK, @ HE OOIICTIPUHATHIC UTANBSIHCKUE TEPMUHBL: Vif / drcugo;
modéré | 6 ymepennom memne).

2. O0o3HaYeHUE aroruku — HEOOJBIIMX OTKJIOHEHHH OT 33/JIaHHOTO TEMIIa,
HE MEHSIOUIMX O0IIeH KapTUHBI ABMKEHHS (00OpalleHne K UCIIOTHUTEINIO Mo-(hpaH-
IY3CKHU: pressez | yckopbme memn; sans presser /| He MOpoOnsACh, WCIOIb30BaHUE
UTANBIHCKUX TEPMUHOB: poco rallentando | nocmenenno 3ameonss; a tempo /|
8 npedicHem memne).

3. OOGo3HaueHue NMHAMHYECKUX OTTEHKOB MY3BIKU (fff; mf; ppp, crescendo;
diminuendo).

4. OOo3HaYeHUE APTUKYISLMU (3HAKH APTUKYISLUU: TOYKA — CTAaKKaTo;
< — aKIIeHT; UTAJIbSTHCKHE TEPMUHBL: legatissimo / ouens ce53HO).

5. TexHuueckue 0003HaYCHUs (II€ab: C IMOMOIIBIO CIICIMAIBHOIO 0003Ha-
yeHus: Ped. unu BbIpakeHHbIE BepOabHO: mettre trés peu de pédale / ouenv mano
nedanu; CypiuHa: sourd.; anmiaukarypa: nudpsl HaJl HOTaMH).

6. Obo3nauenue TeMOpa (KpaTkue: comme un tam-tam / KaKk mam-mam, pas-
BepHYTHIC: enveloppé, halo sonore, comme une résonnance de cloche / nescho,
38YKOB0U 0peoll, KaKk Om36YK Kojlokona, MeradophuecKue: comme une fanfare
courageuse et triste / kax cmenas u epycmuasn gangapa).

7. OOGo3nauenue Ha3BaHuil ntul (chocard / anvnuiickas eanxa, troglodyte /
Kpanugnux; merle noir / uepnwiii Opo30).

8. OO6o3HaueHue XapakTepa MeHHsI NTUIl (OIHUM CIIOBOM: gazouillé / uupuxas,
JIcypua;, TIepeduciIeHueM: autoritaire, clair, rapide et décidé / enacmno, ceemio,
bvicmpo u pewumensvHo, IpeAIoKeHHeM: nonchalant — souvenir d’or et d arc-en-
ciel / becneuno — socnomunanue o 3010MoM yeeme u 0 padyee; aHTpOroMopd-
HBIC XapaKTePUCTHKU: optimiste et triomphant / onmumucmuyno u nobeoHo; cruel,
Jjoie méchante | sgcecmoxo, 31a58 padocmy).

9. Omnucanus noneros ntuny (Un Chocard traverse le précipice en criant /
Anvnuiickas eanxa, Kpuua, npoiemaem Hao NPONACMBIO).

10. Onwmcanusi okpysKarouiero neisaxa (kparko: les falaises / cxanvr; ['eau /
600a,; oapoOHoO: chaos de blocs écroulés du Clapier Saint Chritophe / nazpomodic-
OeHue KameHHbIX 010K08, obpyuuswuxca y noonoxcus ckiona Cen Kpucmog,
Metadopuuecku: cortége de fantomes de pierre, transportant une femme morte /
8epeHULYa KAMEHHBIX NPUPAKOS, HECYUWUX MEPMBYIO HCEHWUHY).

11. Omnucanue mecrta aeiictBus (vignobles en terrasses | sunocpaonuxu, pacno-
JodcenHvle meppacamu; au bord de la route /'y kpas dopoau).
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12. Omucanue coctosiHUs IPUPOIsI (coup de vent sur la mer / nopvié éempa
Ha mope; joie de la mer bleue / padocmo cuneeo mops).

13. Omnwucanue 3ByKoB (IpUponHbIX: clapotis de |"eau / nieck 600vl; MexaHnve-
CKUX: sirene du phare / 2y0ok maska).

14. Omnwucanmne uBetoB (auréolé de bleu / oxpyscennviii cunum; rose et mauve /
PO308blll U CUPEHEBBLIL).

15. OGo3nauenue Bpemenu nenus ntuisl (/0 h. du matin / 10 u. ympa; midi /
NONOEHD).

16. Onucanue sMo1Mii, BOSHUKAIOUIUX MPU IEHUU NTHULIBI U OTPAKEHHBIX B MYy-
3bike (la peur / cmpax; lugubre et douloureux / mpauno u ckopomo).

17. IIpsimoe obpaleHne K UCIOTHUTENIO (CHOCKU: Observer trés exactement
les nuances et les durées / Ouenb mouHo cnedo8amv YKA3AHHbIM HIOAHCAM
U OrumenvbHOCMsAM; YTOUHEHUE XapaKTepa MNEHHS NTHIBI U WHCTPYMEHTAb-
HBIX TipueMoB ero nepenaun: Chant de ['Alouette Lulu: sons doubles, les deux
mains ayant la méme intensité / I[lenue necnozo sHcagopoHka.: 080UHbIE 368YKU,
0be pyKu uepaiom ¢ 00UHAKOBOU UHMEHCUBHOCHbIO; TEXHUUYECKHUE TOSCHEHHUS,
HEO0OXOAMMBIE ISl MPABHIIBHOTO NMPOUTEHUS HOT: les chiffres entre parentheses
indiquent, pour chaque durée, sa valeur en triples croches / yugpoi 6 ckodorax
03Hauarom, 0Jisl Kaxcoou OIUmenbHOCmi, ee 3HayeHue 8 mpuoyams 6Mopuvlx HO-
max, peMapKu APaMaTHYECKOTO XapakTepa, IMOJAO0OHBIE aBTOPCKUM peMapKam
B TeaTpajbHBIX Tbecax: L 'entrée du Rossignol doit étre subitement proche,
forte et brillante / [loseneHue conobs 00NHCHO ObIMb HEONCUOAHHO ONUIKUM,
cunvnvim u onecmawum. Combat entre les Corneilles et la Buse / Cpasicenue
MmedxnHcoy 60pOHAMU U KAHIOKOM).

18. Pemapku maysaumu (long / Ooneo, laissez résonner / mpucnywatimecs
K PE30HAHCY).

19. Pemapku cmemaHHOro xapakrepa (tragique et desolé, dans le sentiment
d’un glissando / mpazuyecku u ocopuenno, ¢ wygcmeom anuccanoo) [1: 1.1-7.11].

Bce nepeunciieHHbIe BUIBI peMapOK MOXKHO Pa3JIeiUTh Ha JABE IPYIIIIbL:

I. OOwenpuHsATHIE TOTOTHUTEILHBIE 0003HAYCHUS, B OCHOBHOM C ITOMOIIBIO
CIEIMAJIBHBIX MY3bIKaJIbHBIX 3HaKOB U TEPMHUHOB (1. 1-5).

II. WMunuBuayanbHble peMapKH, OTpaXarolire aBTOPCKuid cTiiib (1. 6—19).

[Tpu 3TOM MepBas rpyIa, KpoOMe CTaHAapPTHBIX TEPMUHOB M 3HAKOB, HEHTpaIIb-
HBIX C TOYKH 3pPEHUs MCIOMHHTENS (poco rallentando / nocmenenno 3ameonss),
BKJIFOYAeT B ce0s M HEKOTOPOE KOJMYECTBO MHAMBUAYAIBHBIX PEMAPOK, KOTOPHIC
O. Meccuan npuMeHseT JJ1sl IPUBIICYSHUST 0COO0TO0 BHUMAHMUS aJpecara-uCIOoIHU-
Tenst (sans ralentir / ne 3ameonsiime; pressez / yckopbme).

Bropas rpynma, 3HaunTenbHO OoJiee OOIIMpHAsl, CBSI3aHA C MUPOBO33PEHHEM
aBTOpa, OTPAKEHHBIM B TEKCTE MPOM3BEICHUS. A MOHUMAaHUE TEKCTa — ITO «pe-
KOHCTPYKTHBHBIN TPOIIECC IPOHUKHOBEHUS B TyXOBHBII MUP aBTOpa M MOBTOPCHUE
aKTa TBOPUYECTBA: aBTOP CTPOUT BBICKA3bIBAHHE, KOIUPYET CMBICI;, PEILIMITUCHT €To
peKoHCTpyHpyeT U paciudpobiBaet [3: c. 453]. Pemapku O. Meccuana sBISIIOTCS



102 BECTHUK MI'1Y m CEPUS «PUJIOJIOI'US. TEOPUS SA3BIKA. SI3bIKOBOE OBPA30OBAHUE»

OJJTHOBPEMEHHO CpPEJCTBAMHU YCOBEPLICHCTBOBAHUS KOAUPOBAHUS INPOU3BENCHUS
U KJII0YaMHU K PEKOHCTPYKLUH U PacHIM(PPOBKE CMBICIIA TEKCTA.

OTMeTuMm, 4TO My3bIKaJIbHOE MIPOU3BE/ICHUE, BCETa OOPAIIEHHOE K UCTIOJIHU-
TEJII0, CBSI3aHO C TAKUMHU KOMMYHHKATUBHO-IIParMaTUYECKUMH KaTEeTOPUSIMH, Kak
JUAJIOTUYHOCTh, aJIpECOBAHHOCTS [4: c. 21], 1 mpeAnonaraet peaiu3anuo TUcKyp-
CUBHBIX cTpareruii aBropa. C.A. I'epacumMoBa BBIIEIAET CIAEAYIOLIUE TUCKYPCHUB-
HbIE CTPATErHU: MOJECIUPOBAHUE 3HAHUM, METAUCKYPCUBHYIO CTPATErUI0 yIIpaB-
JIEHUS] KOMMYHUKAaTUBHOM NHUIIMATUBOM, CTPATEruIo yIIpaBiIeHUs TeMOH [6: c. 76].
OnuceiBas OKPY’KaroILyI0 IIPUPOAY, €€ COCTOSHUE, LIBETA, MOJETHl U IIEHUE NTHLI,
JpyTHE 3BYKH, KOMIIO3UTOP UCIIOJIb3YET CTPATETUI0 MOAEINPOBAaHNUS 3HAHUM. Y TOU-
HSIS Ha3BaHUS ITHI], TeMOp, SMOLMH, aBTOP NMPUMEHSAET CTPATETUIO YIPABICHUS
TEMOH. A METaJMCKYpPCUBHAs CTPATETUsl YIPABICHNS KOMMYHUKAaTUBHOW WHHIIM-
aTUBOM MPOSIBIISETCS B TOUCKE TMHAMUYECKOTO PABHOBECHUS MEXKLY CAOUTbHbIMU
U MOOUNbHBIMU DIIEMEHTAMU TIPOU3BEICHHS: C OJHOW CTOPOHBI, B KAXJIOW Mbece
BCTPEUAIOTCS IIPSIMbIE YKa3aHUS Ha JI€TaIu UCIIOJIIHEHUS, OCTABIIAIONINE MaJIO BO3-
MOKHOCTH JJII UMIPOBU3ALMU (B OCHOBHOM TEKCTE€ HOT, 0COOEHHO B CHOCKaX);
C JIpyroil CTOpPOHBI, peMapKu CMEIIaHHOTO XapakTepa, a Takxke MeTradopudyeckue
pemapku TpeOyroT TBOpUYeCcKOro npoyTeHus. K mnogo0HbIM MoOUIbHbIM STIEMEHTAM,
IIPEII0JaraeéMbIM aBTOPCKOM CTpaTerueil, HyKHO OTHECTH M pEMapKH May3aluH,
koTopsle, 1o JI.A. BopOOTHKO, CTPYKTYPUPYIOT TEKCT U «00JIa1al0T APKO BBIPAKEH-
HOM cMbIcI000pasyromei GyHkiuei» [2: ¢. 130].

[Tpu ananu3e aBTOPCKUX PEMapoK HE CTOUT 3a0bIBaTh O TOM, YTO OHU MOTYT
OBITH aIPECOBAHBI HE TOJIBKO UCTIOJIHUTEISAM, HO U KPUTHKaM-MY3bIKOBEAAM, Kpaii-
HE PEJKO MCHOIHAIOIUM MY3bIKYy B KOHLIEPTHBIX 3ajaX, HO CBOOOIHO YUTAIOIIUM
HOTHI B IIpoliecce CBOEH MpodeccHoHANbHON NeATenbHOCTU. JlaHHas KaTeropwus
ajipecara uype3BbIYaiiHO Ba)KHA JIJIs1 aBTOPA, OO OHA BHITIOIHAET aKCHOJIOTMYECKYTO
¢ynkuuio. OT TOro, Kak IpOM30UIET BOCIIPUATHE/OLIEHKA MY3bIKaJIbHOTO TPOU3BeE-
JIEHUs1, BO MHOTOM 3aBHCHUT €r0 KOMMYHUKAaTUBHBIN ycnex [8: ¢. 117]. Coracumcst
¢ H.JIL. IlleByeHko, 4TO «B apceHase My3bIKaJIbHOIO KPUTHKA UMEETCs LIUPOKUU
CIEKTp CPEACTB CIOBECHOW 00pa3HOCTH, MO3BOJISIOLINMA 1aTh OTPUIATEIBHYIO Xa-
PaKTEPUCTUKY MY3bIKaJbHOMY IIPOM3BEACHUIO UM €ro ucnoiaHenuto» [10: c. 119].
be3zycioBHO, aBTOp, UCIOJIB3Ys] HOBATOPCKHUE IIPUEMBI SI3bIKA, HOBATOPCKUE XKaH-
pBl, MpEAnoaaracT BO3MOKHOCTh HETaTUBHBIX OT3bIBOB M3-3a HEJOINOHUMAHMS
Y 0CO3HAET HEOOXOAMMOCTh YCTAHOBIICHHS IUAIora ¢ HOTCHIIMAIbHBIMU KPUTHKA-
MH CBOEU MY3BIKH.

C »TuM, Ha Hall B3IIAJ, CBA3aHO Mcnoab3oBanue O. MeccrnaHoM elie oj-
HOM CTpaTerum — «CTPATeruy aBTOPCKOW MHIMBUIYAIbHOCTH, IJI€ KJIFOUEBBIM
MOMEHTOM CTaJI0 CEMaHTUYECKU U (OpPMaNbHO 3HAYUMOE MPUCYTCTBUE» aBTO-
pa, uz0pasuiero «mnepuepuitHblid myTh yoexaeHus, GopMHUPYIOUINH 1 U3MEHS-
IOIIUHN y YATATENId OLEHKY TEKCTa OT HEraTUBHOU K IIO3UTUBHO-YBaXKUTEIBHOMN
[5: c. 31-32]. MccaenoBaHHbIE BhIIIE aBTOPCKHE PEMapKH, B 0COOEHHOCTH BTO-
pas rpynmna — UHJIMBHUAYaJbHbIE PEMapKH, SBISIOTCS TaKUM «IepudepuitHbIM
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nyTem yOexzaeHus». OHU HampaBieHbl Ha (OPMUPOBAHUE MOHUMAHUS CTPYK-
Typbl U CMbICJIA IPOU3BEJEHHUS], UTO JOJKHO IIPUBECTU K MO3UTUBHOM OIIEHKE
HOBATOPCKOM MY3BIKH.

Taxum oOpa3oM, aHanu3 s3pIKOBOrO Marepuana «Karamora ntumy» O. Meccua-
Ha [T0Kas3aJl, YTO HOTHBIE PEMAPKH KaK AUCKypcUBHast (hopmMa caMO0003HAYEHUS aB-
TOpa MPOU3BEACHUS UTPAIOT 3HAUMMYIO POJIb U SBJISIIOTCS CPEACTBAMHU YCOBEPILIEH-
CTBOBAHMS KOJMPOBAHUS MPOU3BEICHUS, KIIOYaMU K PEKOHCTPYKIUHU U paciind-
POBKeE cMbIciIa TeKcTa. IMEHHO peMapku peanu3ytoT KOMMYHUKAaTUBHO-IIParMaTu-
YeCKHEe CTPATETUH KOMIIO3UTOPA, HAIIPABICHHBIC HA YTOUHEHUE POIIU CMAOUIbHBIX
U MOOUTIbHBIX DTIEMEHTOB B IPOU3BE/IEHUH, HA YCTAHOBJIEHHUE IMAJIOTa C a[pecaToM
(ucromHUTENEM, MY3bIKAJIbHBIM KPUTHKOM) B LIEJISIX CO3AAaHUS IOJIOKHUTEIHHOIO
OTHOLIEHUS K CBOEY HOBATOPCKON MY3BbIKE.
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Printed Music Remarks as a Discursive Form
of the Author’s Self-identity

The article presents the analysis of the author’s remarks, their classification in terms
of typology and pragmatic objectives on the example of the works by the French composer,
O. Messiaen. It is concluded that in case of misunderstanding of the innovative language
by the addressee, remarks become a means of the author’s implementing such communica-
tive and pragmatic strategies as modeling of knowledge, a metadiscursive communicative
initiative management strategy, a theme management strategy, a strategy of the author’s
individuality.

Keywords: author’s remarks; communicative and pragmatic strategies; symbol signs;
iconic signs; piece of music.



